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INFORMACIA PREVADZKOVATELA O SPRACUVANI OSOBNYCH UDAJOV
(KORONAVIiRUS SARS-CoV-2 -- COVID 19)

DATA PRIVACY NOTICE
(CORONAVIRUS SARS-CoV-2 -- COVID 19)

podla Nariadenia Eurépskeho parlamentu a Rady (EU) 2016/679 o ochrane fyzickych osdb pri spractvani
osobnych Udajov a o volnom pohybe takychto udajov (dalej len ,Nariadenie")

according Regulation (EU) 2016/679 of the European Parliament and of the Council on the protection of natural persons with
regard to the processing of personal data and on the free movement of such data (hereinafter the
"Regulation”)

Vazena dotknuta osoba,
Dear data subject,

Touto informéciou by sme Vas chceli obozndmit o tom, ako a na aké Ulely spracivame Vase osobné (daje, ako aj o Vasich pravach
podla platnych pravnych predpisov v oblasti ochrany osobnych Gdajov. Sme pevne odhodlani spractvat Vade osobné (daje vidy
zodpovedne, starostlivo a v sulade so vSetkymi pravnymi poziadavkami.

With this Notice we would like to inform you about how and for which purposes we will process your personal data and explains
your rights under applicable data protection law. We are strongly dedicated to handling your personal data always responsibly,
diligently and in compliance with all legal requirements.

1. KTO JE ZODPOVEDNY ZA VASE OSOBNE UDAJE

WHO IS RESPONSIBLE FOR YOUR PERSONAL DATA
Spolo¢nost Mobis Slovakia s.r.o., ICO: 35876557, so sidlom MOBIS ulica 1, 013 02 Gbelany, Slovenska republika, zapisana v

v

Obchodnom registri Okresného sidu v Ziline, odd.: Sro, vlozka & 14983/L (dalej len ,my" alebo ,Spolo¢nost"), je
prevadzkovatelom zodpovednym za Vase osobné Udaje.

CompanyMobis Slovakia s.r.o., ID number: 35876557, seated at MOBIS ulica 1, 013 02 Gbelany, Slovak Republic, registered in
the Commercial Register of the District court in Zilina, section Sro, file No. 14983/L (hereinafter referred to as ,we" or ,Company")
is the responsible controller for your personal data.

2. PRE AKE UCELY A NA AKOM PRAVNOM ZAKLADE SPRACUVAME VASE OSOBNE UDAJE
FOR WHICH PURPOSES AND BASED ON WHICH LEGAL BASE WE PROCESS YOUR PERSONAL DATA

Vase osobné (daje spracivame na nasledujlci Ucel (dalej len ,povoleny Gcel*):

- ochrana zdravia zamestnancov a tretich os6b nachadzajucich sa v areali Spolo¢nosti najma prevencia proti
sireniu infekéného ochorenia COVID-19 vyvolaného koronavirusom SARS-CoV-2

protection of the health of persons in Company premises in particular prevention of the spread of infectious disease
COVID-19 caused by SARS-CoV-2,

- zabezpecenie plynulosti vyrobného procesu
ensuring the continuity of the production process,

- oznamovat bezodkladne aradu verejného zdravotnictva a regionalnemu aradu verejného zdravotnictva
vSetky vyznamné okolnosti na predchadzanie vzniku a Sireniu prenosnych ochoreni a inych ochoreni a
ochoreni podmienenych pracou a poskytovat im informacie délezité pre epidemiologické vysetrenie a pre
posudzovanie ochoreni vo vztahu k vykonavanej praci
notify without delay the Public Health Authority and the Regional Public Health Authority of all relevant circumstances for
the prevention and spread of communicable diseases and other work-related diseases and to provide them with
information relevant to the epidemiological examination and disease assessment in relation to the work performed;




- zistovanie zaujmu zamestnancov o o¢kovanie proti COVID-19 prostrednictvom mobilnej oékovacej jednotky
zabezpecenej Spolo¢nostou.
determining the interest of employees in vaccination against COVID-19 through a mobile vaccination unit provided by
the Company.

Nebudeme uskuto&fovat Ziadne automatizované rozhodnutia, ktoré by Vas ovplyviiovali, ani vytvarat profily s pouZitim Vasich
osobnych udajov.

We will not use your personal data for taking any automated decisions affecting you or creating profiles.

Pravny zaklad spracivania/Legal base of processing:
- spraclvanie je nevyhnutné, aby sa ochranili zivotne dolezité zaujmy dotknutej osoby alebo inej fyzickej osoby
(€l. 6 bod. 1 pism. d) Nariadenia),
processing is necessary in order to protect the vital interests of the data subject or of another natural person
(Article 6 (1) (d) of the Regulation),

- spractivanie je nevyhnutné z dovodov verejného zaujmu v oblasti verejného zdravia, ako je ochrana proti zdvaznym cezhrani¢nym
ohrozeniam zdravia alebo zabezpeclenie vysokej Urovne kvality a bezpeCnosti zdravotnej starostlivosti a liekov alebo zdravotnickych
pomocok, na zaklade prava Unie alebo prava Clenského statu, ktorym sa stanovuju vhodné a konkrétne opatrenia na ochranu prav
a slob6d dotknutej osoby, najma profesijné tajomstvo;

(€l. 9 bod 2 pism. i) Nariadenia),

- processing is necessary for reasons of public interest in the area of public health, such as protecting against serious cross-border
threats to health or ensuring high standards of quality and safety of health care and of medicinal products or medical devices, on
the basis of Union or Member State law which provides for suitable and specific measures to safeguard the rights and freedoms of
the data subject, in particular professional secrecy;

(Article 9 (2) (i) of the Regulation),

- Telesna teplota/Body temperature:

Nariadenie /¢l. 6 bod. 1 pism. d), ¢l. 9 bod 2 pism. i)/, § 52 ods. 1 pism. a.) v spojeni s § 12 ods. 2 pism. h.) zakona ¢.
355/2007 o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia a o zmene a doplneni niektorych zakonov, Uznesenie vlady
Slovenskej republiky & 174. z 27. marca 2020 a usmernenie ako postupovat pri merani telesnej teploty a pri odhaleni zvy3enej
telesnej teploty pri vstupe do nemocnic a do priemyselnych podnikov.

Regulation / Art. 6 point. 1 letter d), Art. 9 point. 2 letter i) /, § 52 par. 1 letter a.) in conjunction with § 12 par. 2 letter h.)
of Act no. 355/2007 on the protection, support and development of public health and on the amendment of certain
laws, Resolution of the Government of the Slovak Republic no. 174. of 27 March 2020 and guideline on how to proceed in
measuring body temperature and detecting elevated body temperature at the entrance to hospitals and industrial plants.

Spracivané osobné Gdaje patria do kategorie citlivych osobnych tdajov (idaje o zdravi - osobitna kategéria osobnych
Gdajov) a ich vyhodnotenie mdze viest k odmietnutiu Vasho vstupu do arealu MSK.

The processed personal data belongs to the category of sensitive personal data (health data - a special category of
personal data) and their evaluation may lead to the refusal of your entry into the MSK premises.

Opravneny zaujem (¢l. 6 pism. f) Nariadenia)/ Legitimate interest (Art. 6 point 1 lett. f) of Regulation)

- ochrana zdravia zamestnancov a tretich os6b nachadzajlcich sa v aredli Spolo¢nosti najma prevencia proti Sireniu infek¢ného
ochorenia COVID-19 vyvolaného koronavirusom SARS-CoV-2.

protection of the health of persons in Company premises in particular prevention of the spread of infectious disease COVID-19
caused by SARS-CoV-2.

- Zabezpecenie plynulosti vyrobného procesu.
Ensuring the continuity of the production process.

Spracdvanie je nevyhnutné na splnenie zakonnej povinnosti prevadzkovatel'a (¢l. 6 pism. c) Nariadenia)/ § 52 ods.
1 pism. m.) zakona ¢. 355/2007 o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia a o zmene a doplneni niektorych
zakonov.

oznamovat bezodkladne Uradu verejného zdravotnictva a regiondlnemu Uradu verejného zdravotnictva vietky vyznamné okolnosti
na predchadzanie vzniku a Sireniu prenosnych ochoreni a inych ochoreni a ochoreni podmienenych pracou a poskytovat im
informécie dbleZité pre epidemiologické vy3etrenie a pre posudzovanie ochoreni vo vztahu k vykonévanej praci.




Processing is necessary to fulfill the legal obligation of the operator (Article 6 lett. c) of Regulation) / § 52 par. 1 lett.
m.) of Act no. 355/2007 on the protection, promotion and development of public health and on the amendment of
certain laws.

notify the Public Health Office and the Regional Public Health Office without delay of all relevant circumstances for the prevention
and spread of communicable and other occupational diseases and conditions and provide them with information relevant to the
epidemiological inquiry and the assessment of diseases in relation to the work performed.

3. KTORE OSOBNE UDAJE ZISKAVAME A AKO ICH ZISKAVAME
WHICH PERSONAL DATA DO WE COLLECT A HOW WE COLLECT THEM

- Monitorovanie telesnej teploty oséb vstupujlcich do autobusov zmluvnej prepravy Spolo¢nosti a priestorov Spolo¢nosti
teplomerom a termokamerami na recepcii,

Monitoring the physical temperature of people entering the Company contract transport and premises of Company by
thermometers and by thermocameras at the receptions,

- Vyplnenie osobného dotaznika pred vstupom do Spolo¢nosti na zaklade vyziadania (informécie obsiahnuté v dotazniku
zahfnaju: udaje, ktoré poskytnu komplexny pohlad na cestovatel'ski anamnézu za poslednych 10 dni a iné skutocnostnosti
potrebné pre zabezpecenie plynulosti vyrobného procesu,

Completion of a personal questionnaire before joining the Company upon request for information (data that provide a
comprehensive view of the travel history of last 10 days or other facts necessary to fulfill ensuring the continuity of the
production process,

- Vyplnenie osobného dotaznika za Ucelom zistenia ¢i osoba pride do zamestnania alebo nie,

Filling in a personal questionnaire to find out if a person will come to work or not,

- Vyplnenie osobnych dotaznikov zamestnancami Spoloc¢nosti za Ucelom zistenia planovaného miesta pobytu zamestnancov
pocas celozavodnej dovolenky,

Completion of personal questionnaires for the Company's employees in order to find out scheduled place of residence of
employees during the company-wide holiday,

- Vyplnenie prieskumu zamestnancami Spolo¢nosti za Uc¢elom zistenia zdujmu o ockovanie organizované Spolo¢nostou.
Completion of a survey by the Company's employees in order to determine the interest of vaccinating organized by
Company.

4, AKO CHRANIME VASE OSOBNE UDAJE
HOW DO WE PROTECT YOUR PERSONAL DATA

Zachovavame fyzické, elektronické a procesné zaruky v sulade s najnovsimi technickymi pozZiadavkami a poZiadavkami na ochranu
Udajov, ktoré chrania Vase osobné Udaje pred neopravnenym pristupom alebo narusenim. Tieto zaruky a bezpecnostné opatrenia
zahfnaju implementaciu Specifickych technoldgii a postupov uréenych na ochranu Vasho sikromia, ako napr. zabezpecené servery,
firewally a $ifrovanie. Budeme vZdy prisne dodrZiavat platné zdkony a predpisy tykajlce sa dévernosti a bezpeénosti osobnych
Gdajov.

We maintain physical, electronic and procedural safeguards in accordance with the technical state of the art and legal data
protection requirements to protect your personal data from unauthorized access or intrusion. These safeguards include
implementing specific technologies and procedures designed to protect your privacy, such as secure servers, firewalls and
encryption. We will at all times strictly comply with applicable laws and regulations regarding the confidentiality and security of
personal data.

5. S KYM BUDEME ZDIELAT VASE OSOBNE UDAJE WITH WHOM WILL
WE SHARE YOUR PERSONAL DATA

Vade osobné Udaje mbéZeme zdielat s:
We may share your personal data with:
s prislusné zdravotnicke zariadenie; respective medical facility

«  Verejnymi alebo &tatnymi orgdnmi, napr. regulaénymi organmi (najmd REGIONALNY URAD VEREIJNEHO ZDRAVOTNICTVA)
alebo orgdnmi opradvnenymi na presadzovanie prav, advokatmi alebo sidmi, pri ktorych sme tak povinni konat podla platnych
pravnych predpisov alebo nariadeni, pripadne na ich Ziadost v stlade so zdkonom a pri nutnosti dodrzat pravny zdvazok alebo
v suvislosti so vznikom, uplatnenim alebo obhajobou pravnych narokov.

Public or governmental bodies such as regulatory(esp. REGIONAL PUBLIC HEALTH OFFICE) or enforcement authorities,

attorneys or courts where we are required to do so by applicable law or regulation or at their request if legally permitted and
necessary to comply with a legal obligation or for the establishment, exercise or defense of legal claims.

+  V opacnom pripade budeme Vase osobné (daje zverejfiovat iba vtedy, ked nas o to priamo poZiadate alebo ndam k tomu date
povolenie, ak to od nds budl poZadovat platné pravne predpisy, nariadenia, sidne alebo Uradné Ziadosti, alebo ked budeme
mat podozrenie na spachanie podvodnej alebo trestnej ¢innosti.

Otherwise, we will only disclose your personal data when you direct or give us permission, when we are required by applicable
law or regulations or judicial or official request to do so, or when we suspect fraudulent or criminal activities.




6. KDE SPRACUVAME VASE OSOBNE UDAJE:
WHERE DO WE PROCESS PERSONAL DATA:
Vase osobné Udaje bude Spolo¢nost uchovavat a spracovavat len v ramci Spolo¢nosti a jej prijemcov.

Budeme dodrziavat platné poZiadavky na ochranu osobnych dajov a prijmeme primerané zaruky k zaisteniu bezpe¢nosti a integrity
Vasich osobnych udajov. Ak budete potrebovat daldie informdcie o tychto zarukach, mézete nds kedykolvek kontaktovat
prostrednictvom nizSie uvedenych kontaktnych Udajov.

Your personal data will be stored and processed by the Company only within the Company and its recipients.

We will comply with applicable privacy requirements and accept reasonable assurances to ensure the security and integrity of your
personal data. If you need more information about these warranties, you can contact us at any time using the contact details
below.
O Mate pravo od nas ziskat potvrdenie ¢i Vase osobné (daje s alebo nie s spracivané, ak su spracliivané,
mate pravo ziskat pristup k tymto osobnym Udajom najméa v rozsahu (i) Géel spracovania; (ii) kategérie
dotknutych osobnych Udajov; (iii) prijemcovia alebo kategérie prijemcov, ktorym osobné udaje boli alebo
budu spristupné; (iv) predpokladana doba uchovavania osobnych udajov; (v) informacia o zdroji osobnych
udajov; (vi) informacia o automatizovanom rozhodovani a informacia tykajlca sa pouzitého postupu ako aj
vyznamu a predpokladanych dosledkov takého spracovania pre Vas a (vii) informacie o zarukach pre pripadny
prenos osobnych Udajov do zahranic¢ia mimo EHS.
You have a right to obtain a confirmation as to whether or not your personal data are being processed, and,
where that is the case, access to the personal data, namely in the following scope: (i) the purposes of the
processing,; (ii) the categories of personal data concerned; (iii) the recipients or categories of recipient to
whom the personal data have been or will be disclosed, (iv) the envisaged period for which the personal data
will be stored; (v) information on source of the personal data; (vi) the existence of automated decisionmaking
and information about the logic involved, as well as the significance and the envisaged consequences of such
processing for you; and (vii) safeguards in case when your personal data are transferred to foreign countries
outside of the EEA.
O Poskytneme Vam kdpiu spracovdvanych osobnych Gdajov. Za dalSie kdpie poskytnuté na Vasu Ziadost viak

mbzeme Gcétovat primerany poplatok.We shall provide you with a copy of the personal data undergoing
processing. For any further copies requested by you, we may charge a reasonable fee.

O Mate pravo na to, aby sme bezodkladne opravili nepresné osobné Udaje, ktoré sa Vas tykaju, pripadne na
doplnenie nelplnych osobnych udajov.

You have a right to obtain from the controller without undue delay the rectification of inaccurate personal
data concerning you or to have your incomplete personal data completed.

O Mate pravo na bezodkladny vymaz osobnych Udajov, ak (i) osobné Udaje nie su potrebné pre ucely na, ktoré
sa ziskavali alebo inak spracuvali; (i) namietate voci spracovaniu podla ¢l. 21 ods. 1 Nariadenia a neprevazuju
Ziadne opravnené dbévody na spraclvanie alebo namietate proti spractivaniu podla ¢l. 21 ods. 2; (iii) osobné
Gdaje sa spraclvali nezdkonne; (iv) osobné (daje musia byt vymazané, aby sa splnila zdkonnd povinnost
podla prava EU alebo Slovenskej republiky
You have the right to the immediate deletion of personal data if (i) personal data are not needed for purposes
that were acquired or otherwise processed; (ii) you object to the processing under Art. 21 (1) of the Regulation
and any legitimate reason are overriding the processing, or you object to the processing according to Art. 21
(2); (iii) personal data has been processed unlawfully; (iv) personal data must be erased in order to comply
with a statutory obligation under EU law or the Slovak Republic;

O Mate prdvo na to aby sme obmedzili spracovanie Vasich osobnych (dajov, ked (i) namietate presnost
osobnych Gdajov ale to len po¢as obdobia v ktorom mdZme overit spravnost osobnych Gdajov; (ii) spracovanie
je protizakonné a odmietate vymaz osobnych Udajov a Ziadate namiesto toho obmedzenie ich pouzitia; (iii)
uz Vase osobné Udaje nepotrebujeme pre Ucely spracovania, ale pozadujete ich na preukazanie, uplatfiovanie
alebo obhajovanie pravnych narokov; alebo (iv) ak vznesiete namietku proti spracovaniu osobnych Gdajov a
to az do overenia ¢i nase opravnené dovody spracovavania prevazuju nad Vasimi opravnenymi dévodmi.
You have the right to restrict the processing of your personal data when (i) the accuracy of personal data is
claimed but only during the period in which we can verify the correctness of the personal data; (ii) the
processing is unlawful and you refuse the deletion of the personal data and request instead of that restriction;
(iii) we no longer need your personal data for processing purposes, but you require them to prove, enforce
or defend legal claims; or (iv) if you object to the processing of personal data until the verification or our
legitimate reasons for processing prevail over your legitimate reasons.

O Mate pravo ziskat Vade osobné (daje, ktoré ste ndm poskytli a pravo preniest tieto (daje inému
prevadzkovatelovi bez toho, aby sme tomu akokolvek branili, ak je spracovanie zalozené na suhlase alebo
zmluve. Dal$ie podmienky uplatfiovania tohto prava st uvedené v ¢lanku 20 Nariadenia.

You have the right to obtain your personal information that you have provided to us and the right to transfer
this information to another controller without having to defend it if the processing is based on consent or
contract. Further details of this right are set in Article 20 of the Regulation.



http://www.privacy-regulation.eu/en/article-21-right-to-object-GDPR.htm
http://www.privacy-regulation.eu/en/article-21-right-to-object-GDPR.htm

O Mozte vzniest namietku proti spracovavaniu Vasich osobnych Gdajov, ktoré je vykonavané na zaklade ¢lanku
6 ods. 1 pism. f.), z dévodov tykajlcich sa Vadej konkrétnej situdcie. Nesmieme spraclivat osobné (daje
pokial nepreukazeme nevyhnutné opravnené dévody na spractivanie, ktoré prevazuju nad Vasimi zaujmami,
pravami a slobodami, alebo dévody nevyhnutné na uplatfiovanie nasich pravnych narokov.

You may object the processing of your personal data on grounds relating, which is carried out under Article
6 (1) f), to your particular situation. We are not allowed to process personal data until we have not
demonstrated the necessary legitimate reasons for processing that outweigh your interests, rights and

freedoms, or the reasons necessary to enforce our legal claims.

OPokial' sa domnievate, Ze spracivame Vase osobné Udaje v rozpore s prislusnymi pravnymi predpismi, mate pravo podat staZnost
na Urad na ochranu osobnych Udajov Slovenskej republiky (Hrani¢na 12, 820 07 Bratislava, statny.dozor@pdp.gov.sk).

If you believe we are processing your personal data not in accordance with the law you can complain to the Data Protection Office of
the Slovak Republic (Hrani¢na 12, 820 07 Bratislava, statny.dozor@pdp.gov.sk).

7. AKO MOZETE UPLATNIT VASE PRAVA
HOW CAN YOU EXECUTE YOUR RIGHTS

Vade vys$Sie uvedené prava si mdZete uplatnit kontaktovanim zodpovednej osoby Spolo¢nosti, elektronicky:gdpr.dpo@mobis.sk,
telefonicky: 041/ 515 8550, osobne: u osoby oznacenej ako zodpovedna osoba alebo postou na adrese Spolo¢nosti: MOBIS ulica
1, 013 02 Gbel'any, oddelenie Administrativy.

O vasich poZiadavkach vedieme evidenciu, a to spolu s idajmi o vybaveni tychto poZiadaviek.

You can exercise your rights by contacting our Data Protection Officer at:gdpr.dpo@mobis.sk, phone: 041/ 515 8550, in person:
by person designated as DPO, phone: 041/ 515 8550, or in the Company seat address: MOBIS ulica 1, 013 02 Gbelany,
Administration Department. Regarding your requirements, we keep records, how these requirements are met.

V pripade ak sa rozhodnete niektoré z vyssie uvedenych prav vyuzit zaslite ndm jasne formulovanu poZiadavku vratane prislusnych
osobnych Udajov, uvedte svoje meno a priezvisko, ID &islo zamestnanca a kontaktné (daje ako ddkaz Va$ej totoZnosti. Pre ochranu
Vasdich osobnych Gdajov pred neoprdvnenym pristupom mdZeme poZadovat dodatoény ddkaz totoZnosti. Vasa poZiadavka bude
vybavena bez zbyto¢ného odkladu.

For any of the above requests, please send clear description of your requirement including concerning personal data and state your
name and surname, your contact details and your as proof of identity. We may require additional proof of identity to protect your
personal data against unauthorized access. We will solve your request without undue delay.

8. AKO DLHO UCHOVAVAME OSOBNE UDAJE

HOW LONG DO WE STORE PERSONAL DATA
Vase osobné Udaje budl vymazané najneskdr po uplynuti 30 dni odo dna ich vyhotovenie a my nebudeme zo zakona povinni alebo
ndm nebude inak umoZnené pokracovat v uchovévani tychto dajov. Budeme najmé nadalej uchovavat Vade osobné (daje vtedy, ked’

to bude nevyhnutné pre Spoloénost na uplatnenie, presadzovanie alebo preukazanie pravnych narokov alebo na obranu vodi prdvnym
narokom do konca prislusnej doby uchovavania alebo pokym nebude pravny narok vyrieSeny.

Your personal data will be deleted at latest 30 days after their creation when it is no longer reasonably required for the Permitted
Purposes and we are not legally required or otherwise permitted to continue storing such data. We will in particular retain your personal
data where required for Company to assert or defend against legal claims until the end of the relevant retention period or until the
claims in question have been settled. Details about data retention period for particular purposes, agendas and individual documents
are specified in particular legal regulations or internal regulation of Company.

9. ZMENY TEJTO INFORMACIE
CHANGES TO THIS NOTICE

V pripade, ak dojde k zmene cinnosti, ktoré tato informacia popisuje, zverejnime oznamenie tejto skutocnosti prostrednictvom
webovych stranok www.mobis.sk. Ak mate akékolvek otazky tykajluce Vasich osobnych Udajov, kontaktujte nas na e-mailovej adrese
uvedenej nizsie:

In case of changes of procedures described by this notice, this change will be announced by websites www.mobis.sk. If you have any
questions regarding your rights or if you have any specific requests relating to your personal data please contact us at the email
address stated below:

gdpr.dpo@mobis.sk



http://www.mobis.sk/
http://www.mobis.sk/
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